A partir de la vidéo :
Arménie : La mémoire d’un peuple ( cf ressources CNA )

Rappeler la date de conversion de l’Arménie au Christianisme : ……………………..
Complétez le texte manquant dans l’extrait ci-joint.
3’ 35 :  Aram Mardirossian ( historien) 
«  Au moment de la conversion de l’Arménie, la langue parlée était …………………….…………………
Mais faute de langue écrite, les deux langues principales utilisées étaient :  …………………………….
6’ : « En ……….., l’Arménie a été définitivement partagée entre ………………………………………………..

 «  il y avait un grand danger d’assimilation, les arméniens étaient chrétiens, les byzantins aussi »

6’45 :   …   « C’est le catholicos et le roi qui ont chargé ……………………… de créer l’alphabet arménien
8’26  :            Qui était Mesrop Machdots :  ………………………………………………………………………………...…………………….
9’27 – 10’  : La création est présentée comme ………………………………………………………….……………………
10’34 :  il a compris que la forme de la lettre …………………………………..…………………………………
              Il a réussi à séparer …………………………………………………………………………………………………

11’28 :  …..            c’est la lettre  asdvaz,   ….           C’est la lettre kristos, 
C’est la première et la dernière lettre de l’alphabet
« De même la 7ème lettre de l’alphabet : ……………… » . Est la lettre qui va représenter Dieu
Date de création de l’alphabet : ………………………………………………. 

12’42 : La première traduction fut celle de la Bible en ………………………….. sur la version syriaque.
             Canonisée en 436 (comparaison avec la version grecque)
Imprimée pour la 1ère fois à Amsterdam en ………..  pourquoi ? …………………………..

(Les chiffres donnent une indication sur le moment où l’information est donnée dans le documentaire)
A partir de la vidéo : (  correction )
Arménie : La mémoire d’un peuple ( cf ressources CNA )

Rappeler la date de conversion de l’Arménie au Christianisme : autour 300..
3’ 35 :  Aram Mardirossian ( historien) 
«  Au moment de la conversion de l’Arménie, la langue parlée était l’arménien
Mais faute de langue écrite, les deux langues principales utilisées étaient :  le grec et le syriaque
6’ : « En 387, l’Arménie a été définitivement partagée entre l’Iran Sassanide et Byzance.

 «  il y avait un grand danger d’assimilation, les arméniens étaient chrétiens, les byzantins aussi »

6’45 :   …   « C’est le catholicos et le roi qui ont chargé  Mesrop Machtots de créer l’alphabet arménien
8’26  :            Qui était Mesrop Machdots :  collecteur d’impôts, moine.
9’27 – 10’  : La création est présentée comme d’inspiration divi
10’34 :  il a compris que la forme de la lettre n’avait pas de rapport avec le son         
              Il a réussi à séparer tous les sons de la langue arménienne
11’28 :      Ա            c’est la lettre  asdvaz,     Ք         C’est la lettre kristos, 
CԵ’est la première et la dernière lettre de l’alphabet
« De même la 7ème lettre de l’alphabet : Է   Est la lettre qui va représenter Dieu
Date de création de l’alphabet :  405 

12’42 : La première traduction fut celle de la Bible en   407   sur la version syriaque.
             Canonisée en 436 (comparaison avec la version grecque)

Imprimée pour la 1ère fois à Amsterdam en  1666         pourquoi pas à Venise ? censure de Rome.

(Les chiffres donnent une indication sur le moment où l’information est donnée dans le documentaire)
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